
Les hele bruksanvisningen før du starter

Programmerings- og monteringsveiledning

PPA44-16427

Katteluke med mikrochip

100
Serien



petsafe.com2    

Heretter kan Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems 
Australia Pty Ltd. og eventuelle andre partnere av Brand Radio Systems Corporation, bli referert 
samlet til som ”vi” eller ”oss”.

VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON
Forklaring av advarselsord og symboler brukt i denne veiledningen

Dette er et sikkerhetsvarselssymbol. Det brukes for å varsle deg om potensielle farer for 
personskade. Følg alle sikkerhetsmeldinger som er tilknyttet dette symbolet for å unngå 
mulig skade eller død.

ADVARSEL indikerer en farlig situasjon, som, hvis den ikke unngås, kan 
føre til død eller alvorlig ulykke.

FORSIKTIG, brukt sammen med sikkerhetssymbolet, indikerer en farlig situasjon 
som, hvis den ikke unngås, kan føre til mindre eller moderat personskade.

OBSERVER brukes til å påpeke praksiser som ikke er relatert til personskade.

Når barn er tilstede i hjemmet, er det viktig å huske kjæledyrluken i løpet av barnesikringsaktivitetet, 
kjæledyrluken kan bli misbrukt av et barn, noe som kan føre til at barnet får tilgang til potensielle 
farer som kan befinne seg på den andre siden av kjæledyrluken. Kjøpere/huseiere med 
svømmebasseng må sikre at kjæledyrluken er overvåket til enhver tid og at svømmebassenget 
har tilstrekkelig skjerming. Hvis det skapes en ny fare inne i eller utenfor hjemmet ditt, som man får 
tilgang til via kjæledyrluken, anbefaler Radio Systems Corporation at du hindrer tilgangen til faren 
eller fjerner kjæledyrluken. Lukkepanelet eller låsen, hvis den er tilgjengelig, er det for energi- og 
estetiske formål, og er ikke ment som en sikkerhetsenhet. Radio Systems Corporation vil ikke være 
ansvarlig for denne utilsiktede bruken, og kjøperen av dette produktet påtar seg alt ansvar for å 
holde oversikt over åpningen det skaper. I tråd med godkjente standarder for foreldreomsorg må 
barn være under oppsyn til enhver tid.

• Strømdrevne verktøy.  Risiko for alvorlig skade, følg alle sikkerhetsinstruksjoner for strømdrevne verktøy.  
• Sørg for at du alltid bruker vernebriller.

Brukeren må, før installasjon, gjøre seg kjent med alle bygningskoder som kan påvirke alle 
bygningskoder som kan påvirke installasjonen av kjæledyrluken og avgjøre, sammen med en 
lisensiert kontraktør, deres egnethet i en gitt installasjon. Denne kjæledyrluken er ikke en branndør. 
Det er viktig at eieren og snekkeren vurderer alle risikoer som kan finnes på innsiden eller utsiden 
av døren for kjæledyr, og alle risikoer som kan oppstå som følge av endringer på eiendommen og 
hvordan de kan stå i sammenheng med bruk og feilaktig bruk av døren for kjæledyr. 
• Hvis du kutter en metalloverflate må du væreoppmerksom på skarpe kanter for å hindre skade.
• Arbeid med glass er fagarbeid og må utføres av en profesjonell glassmester. 

Det er ikke mulig å lage hull i herdet glass eller doble glassdører bortsett fra på 
produksjonstidspunktet. Kontakt glassmester. 

• Oppbevar disse instruksjonene sammen med viktige papirer, sørg for å overføre disse 
instruksjonene til eiendommens nye eier. 

• Les denne bruksanvisningen i sin helhet før du former eller modifiserer en åpning i den valgte 
døren eller veggen. Vi anbefaler på det sterkeste at din katteluke med mikrochip er programmert 
for katten din og at det utføres en kontroll av at den virker med kattens mikrochip først.

• Denne enheten fungerer kun som den skal når utendørstemperaturene er høyere enn -25° C 
og lavere enn 55° C.

• PetSafe™-kjæledyrluker passer til alle dører, vegger eller skillevegger selv om ytterligere 
materialer kan være nødvendig. Dette produktet er utformet for å være beleilig for deg og 
kjæledyret ditt. Det er ikke mulig å garantere helt og fullt at alle andre dyr holdes ute under 
alle omstendigheter. Radio Systems Corporation vil ikke ta noe ansvar for noen skader eller 
ulemper forårsaket av uønskede dyr som kan få tilgang til hjemmet ditt.  

TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSJONENE

http://petsafe.com


3 Tilgjengelig tilbehør på nettet

Takk for at du valgte PetSafe™-varemerket. Du og kjæledyret ditt fortjener et samvær som består av 
minneverdige øyeblikk og delt forståelse. Produktene våre er laget for å forsterke forholdet mellom 
deg og kjæledyret ditt. Hvis du har spørsmål om produktene våre, kan du besøke 
nettstedet vårt på www.petsafe.com eller kontakte vårt kundeservicesenter. For 
en liste over kundeservicesenter-telefonnumre i området ditt, kan du gå til 
nettstedet vårt på www.petsafe.com.

For å få best mulig beskyttelse ut av garantien din, må du registrere produktet ditt innen 30 dager 
på www.petsafe.com. Ved å registrere og beholde kvitteringen din, får du produktets fulle garanti, 
og hvis du skulle få behov for å ringe kundeservicesenter, vil vi kunne hjelpe deg raskere. Viktigst av 
alt, informasjonen du gir oss vil aldri bli gitt videre eller solgt til noen. Fullstendig garantiinformasjon 
er tilgjengelig på nett, på www.petsafe.com.
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Komme i gang
Med sin avanserte selektive inngangsteknologi er vår PetSafe™ Microchip-katteluke er designet 
for å gi dyrene dine enkel tilgang til verden utenfor, mens den holder andre katter og dyr ute av 
huset ditt. Ved bruk av frekvensidentifikasjonteknologi (RFID), fungerer PetSafe™ Katteluke med 
mikrochip ved å lese din katts unike mikrochip-ID uten behov for halsbånd eller tilbehør. Når katten 
din nærmer seg katteluken vil luken respondere ved å kun la din katt komme inn. Katteluken vil forbli 
låst og avslå adgang for katter som ikke er programmert, som ville dyr, skadedyr og løskatter. 
Katteluken er også designet med en praktisk manuell 4-veis lås som lar deg kontrollere adgangen 
for dine programmerte katter.

Denne modellen av PetSafe™ Katteluke med mikrochip (PPA44-16427) leser den vanligste 
typen mikrochip som er implantert i katter – FDX-B (15-sifre). Hvis du ikke er sikker på hvilken 
type mikrochip katten din har må du enten spørre dyrlegen din eller gå til www.petsafe.com og 
navigere til vår Chip Checker. mikrochip-kompatibilitetsjekker og angi din katts  mikrochip-ID for å 
bekrefte at mikrochippen din er kompatibel. Innimmellom kan en microchip migrere til et sted inni 
katten som skanneren ikke kan lese pålitelig.

Batterier

PetSafe™ Katteluke med mikrochip bruker fire alkaliske AA-batterier (LR6). Batterier er ikke inkludert 
med katteluken din. Bruk nye ikke-oppladbare batterier for å oppnå beste resultater. For å installere 
batteriene fjerner du batteridekselet fra toppen av interiørrammen, setter til side utstyrspakken 
og plasserer batteriene i riktig retning. Når den er installert vil den grønne LED-en blinke raskt 3 
ganger og indikere at katteluken er i automatmodus og er klar for programmering. 

Merk: Med vanlig bruk vil batteriene vanligvis vare i 12 måneder. Katteluken er designet med et 
indikatorlys for lavt batterinivå, for mer informasjon, se avsnittet Grunnleggende bruksanvisning. 

LED og Indikatorlys for lavt 
batterinivå

Forsterket dobbellås

Programmering med én knapp

Tørkeutelukker

4-veis manuell lås

http://petsafe.com
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Programmere katter inn i katteluken

Din PetSafe™ katteluke med mikrochip er designet for å fungere med de fleste 15-talls mikrochipper 
(FDX-B) som brukes for kjæledyr. Før du begynner oppsett eller installasjon av katteluken må du 
sikre at katten din har riktig type mikrochip. 

For å starte bruken må katteluken lære det unike identifikasjonsnummeret for mikrochippen (ID) for 
katten din. Følg disse trinnene under for å starte oppsettet av din katteluke:

1. Katteluken vil være fabrikkinnstilt i låst posisjon. Kontroller at den manuelle låsen er innstilt til 
Inn- og Ut-posisjon (Se Fig.H).

2. Når batteriene er riktig installert vil det grønne LED-lyset vil blinke tre ganger, noe som 
indikerer at katteluken er i automatisk modus. 

3. For å gå i Lære-modus trykker og holder du knappen til det røde LED-lyset vises (rundt 
5 sekunder). Du vil få 60 sekunder på å plassere kattens hode i tunnelen slik at den lærer 
mikrochip-ID-en. Når katteluken har lært mikrochip-ID-en vil den låses opp, og den røde LED-
en vil slå seg av. Katteluken vil forbli i automatmodus og vil låses igjen etter 3 sekunder. 

4. Etter vellykket læring av kattens mikrochip-ID, vil du være klar for å installere katteluken i døren.
Merk: For å lære mer enn en katt må du følge samme trinn der du starter med nr. 3. Katteluken 
med mikrochip kan lagre opp til 40 mikrochippede katter. Skift ut batteridekselet når prosessen er 
fullført for alle kattene. Hold alle andre mikrochippede katter unna for å sikre at kun 1 katt 
programmeres i gangen.

Nyttig tips: Programmer kattens mikrochip-ID før installasjon for å hindre 
at du må holde katten din i katteluken etter at den er installert. Hvis du har 
problemer med å programmere din katts mikrochip-ID må du 
sikre at kattens hode er helt inne i tunnelen eller at katten går 
hele veien gjennom katteluken. Du skal høre at katteluken 
låses opp når den har lært kattens mikrochip-ID. 

Montering
PetSafe™ kjæledyrluke med mikrochip er egnet for alle dører eller skikkelevveger, selv om det 
kan være behov for å bruke annet materiale og DIY-ferdigheter. Denne katteluken er designet 
for å lett kunne tilpasset ustkjæringsstørrelser for Staywell™ 200, 300, 400, 500, 900 og 
Petporte smart flap™-serien. Noen enkle DIY-ferdigheter er nødvendige, og mindre justeringer 
ved utskjæringen eller ekstra tilbehør kan være nødvendig. Når du skifter ut en kjæledyrluke i 
200serien trenger man glasstilbehør for riktig installasjon av Katteluke med mikrochip. 

Vi anbefaler på det sterkeste at din katteluke med mikrochip er programmert 
for katten din og at det utføres en kontroll av at den virker med kattens 
mikrochip først. 

Nødvendige verktøy

• Løvsag

• Bor

• 12 mm drillbit

• 6 mm drillbit

• Målebånd

• Phillips-skrutrekker

• Sandpapir

• Maskeringstape

• Blyant

• Linjal

• Nivå

http://petsafe.com
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Montering – Måling og Merking

Mål høyden under magen til katten. Dette er 
vanligvis 100 mm –150 mm (Fig. A). 

Merk av dette målet på utsiden av døren din og 
trekk en rett horisontal linje 168 mm (Fig. B).

Vær oppmerksom på at denne horisontale linjen vil 
være bunnen i hullet du skal skjære ut i døren din. 
Rammen på kjæledyrluken vil være større. Det kan være nødvendig å senke denne litt for å passe 
til lukkepanelet på enkelte dørdesign. 

Montering – Treverk-, PVC- eller uPVC-dører 

1. Fest den medfølgende skjæremalen til utsiden på døren 
din i riktig posisjon, sikre at den er riktig vei og jevn 
(Fig. C).  

2. Buk malen, bor det første hjørnehullet i øvre høyre hjørne 
på malen med en 12 mm drillbit. Se om døren din har en 
metallkjerne eller metallplate. I såfall må du se avsnittet 
for Metall- og metallkjernedører i denne veiledningen. 
Hvis du ikke finner noen kjerne må du bore i alle fire 
hjørnehullene gjennom døren. Sikre at boren forblir rett og jevn.

3. Bruk en jigg eller patentsag, og skjær langs skjærelinjen som vist på skjæremalen (Fig. D).
4. Plasser begge rammen midlertidig i utskjæringen. 

Tilpass katteluken til den er i riktig stilling. På 
utsiden bruker du en blyant for å markere 
skruehullene gjennom hullene på den ytre rammen 
(Fig E). Fjern katteluken og bor skruehullene med 
en 6 mm drill (Fig. F).

5. Fjern alt støv, smuss eller rester fra området. 

(x)

Fig. A

(x)

Fig. B

(X)

Fig. C

(X)

Fig. D

Fig. E Fig. F

6. Plasser den innvendige rammen (med festet tunnel) inn i hullet fra innsiden. Tilpass den ytre 
rammen til dørens utside. Skruer med tre forskjellige lengder er levert med denne katteluken. 
Velg riktig lengde. Bruk en manuell skrutrekker, skru opp den ytre rammen gjennom hullene i 
døren til den ytre rammen. 

Guide for skruevalg
Utskjæringstykkelse Skruelengde

Mindre enn 8 mm 28 mm skrue

8 mm – 31 mm 50 mm skrue

32 mm – 55 mm 73 mm skrue

   Viktig: Ikke skjær tunnelen. Hovedkomponentene befinner seg inne i 
tunnelen, og alle endringer ved tunnelen vil påvirke funksjonaliteten.

7. Når installasjonen av katteluken er fullført plasserer du de to blinpluggene 
over skruene på den ytre rammen. Katteluken er klar for bruk (Fig. G). 

Montering – Metall- eller metallkjernedører

Montering av katteluken i en metalldør eller en dør med metallkjerneplate vil kreve enkelte 
modifikasjoner. Tilstedeværelsen av metall kan forstyrre ytelsen til katteluken, inkludert en 
reduksjon av leserekkevidden for mikrochippen. Hvis du opplever dårlig ytelse må du kjøpe og 
installere en installasjonsadapter og følge instruksjonene i avsnittet Installasjon - Glassdører eller 
vinduer i denne veiledningen.

Montering – Glassdører eller vinduer

PetSafe™ Katteluke med mikrochip er også designet for installasjon i glass, og trenger et rundt hull 
med en diameter på 212 mm og installasjonsadapter (selges separat). Glassmesteren din må 
skjære et rundt hull med diameter 212 mm i henhold til skjæremalen. Når glassmesteren har skjært 
hull i glassdøren eller vinduet må du følge instruksjonene under for installasjon.

1. Skyv én adapterplate over tunnelen på innsiden av rammen på katteluken.
2. Fra hjemmets innside installerer du katteluken i åpningen.
3. Fra hjemmets innside skyver du den andre adapteren over tunnelen på katteluken.

Fig. G

http://petsafe.com
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4. Installer den ytre rammen på katteluken over den festede tunnelen.
5. Bruk skruer med egnet lengde, koble sammen de innvendige og utvendige rammene på katteluken.
6. Sett inn blindplugger (inkludert).

 Arbeid med glass er fagarbeid og må utføres av en profesjonell 
glassmester. Det er ikke mulig å lage hull i herdet glass eller doble glassdører bortsett fra på 
produksjonstidspunktet. Kontakt glassmester.

Montering – Vegger

For installasjon i vegger må en installasjonsadapter og tunnelekstensjoner kjøper separat. 
Veggfesteskruer leveres ikke med denne katteluken, ettersom type vil variere stort avhengig av 
veggkonstruksjonen din. Forskjellige festetyper er tilgjengelige fra maskinvare D.I.Y.-butikker.  

1. Kontroller at du har riktig antall tunnelekstensjoner. Katteluken er 72 mm i dybde og hver ekstra 
tunnelforslengelse er 50 mm i dybde.

2. For beste tilpasning anbefaler vi å bruke PetSafe™ installasjonsadapteren for 
vegginstallasjoner.

3. Kontroller at installasjonsområdet er fritt for ledninger og rør slik at katten din for god adgang.
4. Følg instruksjonene i avsnittet Installasjon – Tre-, PVC- eller uPVC-dører (Trinn 1-5) for 

å skjære hullet i veggen din.  Viktig: Kontroller at du har riktig klaring for bunnen av 
installasjonsadapteren. 

5. Fest en adapterplate til den indre rammen på katteluken og fest den andre adapterplaten til 
den ytre rammen på katteluken ved bruk av medfølgende utstyr. Sett begge rammene til side.  

6. Stable tunnelekstensjonene sammen ved bruk av permanent lim og forsterk sømmene med 
vanntett tape.

7. Plasser den indre rammen på katteluken i veggens utskjæring midlertidig. Bruk en blyant for å 
markere de fire skruehullene.  Fjern den indre rammen på katteluken og bor markerte hull på 
mest egnet måte for din veggkonstruksjon. 

8. Fest tunnelekstensjonene til den indre rammen med vanntett tape, ikke lim. 
9. Monter den indre rammen på katteluken og fest den til veggen ved bruk av egnet utstyr for 

din veggkonstruksjon.

10. Plasser den ytre rammen på katteluken i veggens utskjæring. Bruk en blyant for å markere de 
fire skruehullene.  Fjern den ytre rammen på katteluken og bor markerte hull på mest egnet 
måte for din veggkonstruksjon. 

11. Monter den ytre rammen på katteluken og fest den til veggen ved bruk av egnet utstyr for 
din veggkonstruksjon.

12. Installere blindpluggene (inkludert).

Trening

For å lære katten din å bruke PetSafe™ Katteluke med mikrochip må du innstille katteluken til manuell 
modus (se grunnleggende bruksanvisning for modusinnstillinger). Løft eller tape luken åpen til innsiden 
av døren for å hjelpe katten din med å bli kjent med katteluken. Prøv å oppmuntre katten din til å 
komme gjennom katteluken. IKKE TVING katten din gjennom luken siden dette kan gjøre dyret redd. 
Mat er vanligvis en god motivator. Først mater du katten  nærheten av katteluken på innsiden. Når 
katten din er komfortabel med å nærme seg luken flytter du maten utenfor for å prøe å få katten din til 
å gå gjennom. Etter at katten din har brukt luken noen ganger, senker du luken og holder den åpen 
med hånden din. Oppmuntre katten din til å gå gjennom luken mens du senker den forsiktig slik at den 
berører kattens rygg. Dette vil hjelpe katten din med å bli kjent med katteluken.

Når katten din er komfortabel med å gå inn og ut gjennom den lukkede luken i manuell modus, kan 
du sette katteluken i automatisk modus slik at den fungerer med mikrochip-ID-en. Få katten din til å 
gå mot katteluken til den leser av mikrochip-ID-en og låses opp. Oppmuntre katten din til å skyve 
seg gjennom luken til den andre siden. Gjenta noen få ganger. 

Merk: Frem til katten er godt kjent med bruk av katteluken, er det lurt å kun bruke den 4-veis 
manuelle låsen i Inn- eller Ut-posisjonen. 

http://petsafe.com
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Grunnleggende drift
Grunnleggende drift - veiledning

FUNKSJON KNAPPAKTIVERING LED-INDIKATOR HANDLING

Manuell modus Trykk og frigjør Rød - Fast i 5 sekunder Låsen vil åpne seg. Bruk 4-veis 
låsealternativer for kjæledyrtilgang.

Automatisk modus Trykk og frigjør Grønn - Fast i 5 sekunder Låsen vil låses og kun bli aktivert ved 
avlesning av en ”programmert” mikrochip-ID.

Lær-modus Trykk og hold i 
5 sekunder til LED-en 
aktiveres

Rød - Fast i opp til 
60 sekunder

Katteluken vil gå ut av læremodus når 
mikrohip-ID-en er programmert. Låsen vil 
låse opp etter vellykket programmering. 
Gjenta for ekstra katter.

Bevegelsessensor I/R Grønn - Fast under hele 
aktiveringen

Bevegelse detekteres utenfor og katteluken 
ser etter en mikrohip som kan avleses. 

Lavt batterinivå I/R Rød - blinker hvert 
10 sekund

Skift ut batteriene snart. 

Batterier skiftet ut I/R Grønn - 3 raske blink Katteluken vil gå i automatikkmodus.

Fabrikknullstilling Trykk og hold i 
15 sekunder til LED-
en aktiveres

Rød - 5 raske blink Katteluken vil gå tilbake i automatmodus og 
bli låst. Alle programmerte mikrochip-ID-er 
vil bli slettet fra minnet. 

Feil I/R Rød – Kontinuerlig hurtig 
blinking

Fjern batteriene, vent 30 sekundene 
og skift deretter ut batteriene. Hvis 
det røde lyset fortsetter må du kontakt 
kundeservicesenteret. Låsen vil prøve å låse 
opp slik at katteluken kan brukes i manuell 
modus.

Funksjonsdefinisjoner

• Manuell modus – Innstilling for kjæledyrtilgang som muliggjør inngang og utgang for alle. 
Katteluken fungerer ikke ved bruk av de programmerte mikrochip-ID-ene. Brukes vanligvis med 
en 4-veis manuell lås.

• Automatisk modus – Kjæledyrtilgang innstilling for selektiv inngang som kun lar 
programmerte katter komme inn. Kan brukes i sammenheng med 4-veis manuell lås.

• Læremodus – Modus som brukes for å programmere din katts unike mikrochip-ID. 
Katteluken kan lære opp til 40 mikrochippede katter.

• Bevegelsessensor – Indikerer at katteluken ser etter en mikrochip som kan avleses. 
• Indikatorlys for lavt batterinivå – Indikerer lavt batterinivå og at batteriene må 

skiftes snart.
• Fabrikknullstilling – Kan brukes for å slette alle programmerte mikrochip-ID-er i 

katteluken. 
• Feil – Indikerer at noe ikke fungerer som det skal med katteluken. Kontakt kundeservicesenter 

for hjelp. Gå til www.petsafe.com for å få en liste over kundeservicesenter-telefonnumre.

4-veis manuell lås

Den 4-veis manuelle låsen gir deg mulighet til å kontrollere kattens tilgang inn og ut av huset ditt i 
hvilken som helst retning. Frem til katten er godt kjent med bruk av katteluken, er det lurt å kun bruke 
den 4-veis manuelle låsen i Inn- eller Ut-posisjonen (Fig. H). 

Fig. H

Vedlikehold

Katteluken er fremstilt i et høykvalitets materiale med en ekstra hard luke, døren er konstruert for å 
holde i mange år. For å holde døren pen er det bare nødvendig å tørke av med en fuktig klut ved 
jevne mellomrom. 

Innimellom kan bevegelsessensoren inne i tunnelen bli dekket av smuss, og kan føre til ytelsesfeil 
med katteluken. Tørk av dette området med en fuktig klut etter behov for å sikre riktig bruk. Se også 
etter kattehår eller rester i dual-auto-låsene. 

Helt låstInn eller ut Kun utKun inn
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Ytterligere informasjon
For ytterligere informasjon om din PetSafe™ Katteluke med mikrochip inkludert glass- og 
vegginstallasjon, nyttige dressurtips og tilgjengelig tilbehør, kan du gå til www.petsafe.com.

Viktig råd om resirkulering

Repekter reglene for avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr i ditt land. Dette utstyret må resirkuleres. 
Hvis du ikke lenger trenger dette utstyret, må det ikke legges i det vanlige husholdningsavfallssystemet. 
Det må returneres der det ble kjøpt, slik at det kan plasseres i vårt resirkuleringssystem. Hvis dette ikke 
er mulig, må du kontakte PetSafe™ kundeservicesenteret for mer informasjon.

Kassering av batterier

Avfallssortering av brukte batterier er påkrevd i mange områder. Sjekk forskriftene i ditt område 
før du kasserer brukte batterier. På slutten av produktets levetid må du kontakte ett av våre 
kundeservicesenter for å få instruksjoner om riktig avhending av batteriet. Ikke kast batteriet sammen 
med husholdningsavfall.

Samsvar

Radio Systems Corporation erklærer på eget anvar at følgende produkter(er) er i samsvar med 
de viktigste kravene under artikkel 3 i RED (2014/53/EU) og i RoHS-direktivet (2011/65/EU). 
Uautoriserte endringer eller modifikasjoner av produktet, som ikke er godkjent av Radio Systems 
Corporation, kan være et brudd på EU-RED-reglene, og kan ugyldiggjøre brukerens myndighet til å 
betjene utstyret, og vil ugyldiggjøre garantien.

Radio Systems Corporation erklærer på eget ansvar at følgende produkt PPA44-16427 er i 
samsvar med de viktigste kravene og andre relevante bestemmelser. Samsvarserklæringen finner du 
på: http://www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php.

Garanti
Tre års ikke-overførbar begrenset garanti
Dette produktet har fordelen med en begrenset garanti fra produsenten. Komplette detaljer om 
garantien for dette produktet og dennes vilkår finner du på www.petsafe.com og/eller ved å 
kontakte ditt lokale kundeservicesenter.

Europa – Radio Systems PetSafe Europe Ltd., 2nd Floor, Elgee Building, Market Square, Dundalk, 
Co. Louth, A91 YR9X Irland

Bruksvilkår og ansvarsbegrensning

1. Bruksvilkår 
Bruk av dette produktet er underlagt din godkjennelse uten endringer av vilkårene, 
betingelsene og merknadene heri. Bruk av dette produktet betyr godkjennelse av alle slike 
vilkår, betingelser og merknader. Hvis du ikke ønsker å godta disse vilkårene, betingelsene og 
merknadene, må du returnere produktet, ubrukt, i originalemballasjen og for egen kostnad og 
risiko, til det relevante kundeservicesenteret sammen med kjøpsbevis, for full refundering.

2. Riktig bruk 
Hvis du er usikker på om dette produktet er egnet for ditt kjæledyr, må du høre med 
veterinæren eller en sertifisert dressør før bruk. Riktig bruk inkluderer, uten begrensning, å gå 
gjennom hele bruksanvisningen og alle spesifikke, viktige sikkerhetserklæringer.

3. Ingen ulovlig eller forbudt bruk 
Dette produktet er laget kun for bruk med kjæledyr. Bruk av dette produktet på en måte som 
ikke er tiltenkt, kan føre til brudd på føderale, statlige eller lokale lover.

4. Begrenset erstatningsansvar 
Ikke under noen omstendighet skal Radio System Corporation eller noen tilknyttede selskaper 
være ansvarlig for (i) noen indirekte, straffbare, tilfeldige, spesielle eller følgeskader og/eller (ii) 
noe tap eller skader i det hele tatt som skriver seg fra eller er tilknyttet misbruk av dette produktet. 
Kjøper påtar seg all risiko og ansvar for bruken av dette produktet i lovens lengste utstrekning. 

5. Modifisering av vilkår og betingelser
Radio Systems Corporation forbeholder seg retten til å endre vilkårene, betingelsene og varslene 
som styrer dette produktet fra tid til annen. Hvis du har blitt varslet om slike endringer før du tok 
dette produktet i bruk, skal de være bindende for deg som om de var en del av dette dokumentet.
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+1 (865) 777-5404

Radio Systems PetSafe Europe Ltd.
2nd Floor, Elgee Building, Market Square
Dundalk, Co. Louth, A91 YR9X Ireland
+353 (0) 76 892 0427

PetSafe™-kjæledyrluker passer til alle dører, vegger eller skillevegger selv om ytterligere materialer kan være nødvendig. Dette produktet er utformet for å være beleilig for deg og kjæledyret ditt. Det er ikke mulig å garantere helt og fullt 
at alle andre dyr holdes ute under alle omstendigheter. Radio Systems Corporation vil ikke ta noe ansvar for noen skader eller ulemper forårsaket av uønskede dyr som kan få tilgang til hjemmet ditt. I tråd med godkjente standarder for 
foreldreomsorg må barn være under oppsyn til enhver tid.
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